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HORARIO DE OFICINA/OFICCE SCHEDULE
Lunes- Viernes/Monday - Friday: 9:00AM-12:30PM

  1:30PM - 5:00PM

Sábado y Domingo: cerrado/closed  

HORARIO DE MISAS/MASSES SCHEDULE
Sábados/Saturdays: 6:00PM. 
Domingos/Sundays:
 8:00AM, 10:00AM, 12:00PM, 1:45PM (Spanish)
                     5:00PM (English)
Jueves/Thursday & Viernes/Friday: 7:00PM
Misa de la Alianza (Schoenstatt) los 18 de cada mes: 7:00PM

GRUPOS PARROQUIALES/PARISH GROUPS

Renovación Carismática Gladys Moran  416-986-6176
Charismatic Renewal

Jornadas de Vida Cristiana Fernando Vielma  416-302-0743
Christian Life Journey

Camino Neocatecumenal Jaime Salinas  365-292-5296
Neocatechumenal Way

Infancia y Familia Misionera Wendy Hidalgo  647-282-7845
Childhood and Family Missionary

Schoenstatt Movimiento Apostolico Veronica Hercules  416-930-5959
Schoenstatt Apostolic Movement

Grupo Emaus Angela Fierro &  437-688-1568
Emmaus Group  Javier Luzardo  365-777-8365

Grupo del Santísimo Sacramennto Hugo Sarauz  416-554-4438
Group of the Blessed Sacrament 

Ministros Lectores Milagros Guillen   437-928-7325
Lectors 

Ministros Extr -Eucaristia Bolivar Barros  416-742-5776
Ministers of the Eucharist   

Servicio de Acogida Porfirio Caba  647-686-2877
Ashers  

 EQUIPO PASTORAL/PASTORAL TEAM

Administrador/administrator: P. Edgar Romero
Vicario/Vicar: P. Javier Valdés
Diacono/Deacon: Sr. Carlos Retamales 

CONFESIONES/CONFESSIONS
Jueves y Viernes: de 6:00 a 6:45PM 

Sábados: de 4:30PM a 5:30PM (En el templo)

Otros días, por favor llamar a la oficina

REQUISITOS BAUTISMOS/ BAPTISM REQUIREMENTS

1- Ser los padres del niño(a) o tener la custodia legal.

 Being the parents of the child or having legal custody.  

2- Llamar para hacer cita con el sacerdote y llenar formulario. 

 Call to make an appointment with the priest and fill out the form.

3- Traer copia del certificado de nacimiento y copia ID de los 

Padrinos.

 Bring a copy of your birth certificate and a copy of your 

godparents' ID.

4- Tomar las Charla para padres y padrinos. 

 Take the Talk for parents and godparents.

REQUISITOS MATRIMONIOS/MARRIAGE REQUIREMENTS

1- Estar registrados en la Parroquia. 

    Be registered in the Parish.

2- Entrevista con el sacerdote al menos un año antes de la 

boda.

   Interview with the priest at least one year before the 

wedding.

3- Tomar el curso prematrimonial completo. 

   Take the complete premarital course.

4- Partidas de Bautismo de 3 a 6 meses de vigencia.

  Baptismal certificates valid for 3 to 6 months. 
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LITURGIA DE LA PALABRA – LITURGY OF THE WORD 
EL BAUTISMO DEL SEÑOR  

THE BAPTISM OF THE LORD  
 

1era Lectura - First Reading  Is 42,1-4, 6-7 
Miren a mi siervo, en quien tengo mis complacencias. 
Here is my chosen servant in whom my soul delights. 

 
Salmo – Responsorial - Psalm 28(29) 

Te alabamos, Señor. 
The Lord will bless his people with peace. 

  
2da Lectura-Second reading Hch/Acts 10, 34-38  

Dios ungió con el Espíritu Santo a Jesús de Nazaret. 
The Lord anointed him with the Holy Spirit.  

 
Evangelio/Gospel  Mt 3, 13-17 

El Espíritu Santo descendía sobre él  
The Spirit of God coming upon him.  

 
REFLEXION  

Hoy contemplamos a Jesús entrando en las aguas del Jordán. Un 
momento desconcertante: el Hijo de Dios, sin pecado alguno, se 
coloca entre los pecadores que buscan purificación. Juan el 
Bautista lo comprende y quiere impedirlo, pero Jesús insiste: es 
necesario "cumplir toda justicia". 
¿Qué significa esto? Jesús no necesitaba el bautismo, pero 
nosotros sí. Al sumergirse en esas aguas, Jesús las consagra, las 
transforma en fuente de vida nueva. Se identifica completamente 
con nuestra humanidad para elevarnos a la dignidad de hijos de 
Dios. 
Cuando Jesús sale del agua, los cielos se abren, el Espíritu 
desciende como paloma y el Padre proclama: "Éste es mi Hijo 
amado, en quien me complazco". Esta misma realidad se hace 
presente en nuestro bautismo: los cielos se abren para nosotros, 
recibimos el Espíritu Santo y somos constituidos hijos amados del 
Padre. 
Nuestro bautismo no es un simple ritual del pasado. Es el momento 
en que fuimos injertados en Cristo, marcados con su sello, 
incorporados a su misión. Como Jesús, estamos llamados a vivir 
como hijos amados y a manifestar esa identidad con nuestra vida. 
Recordemos hoy nuestra propia dignidad bautismal y renovemos 
el compromiso de vivir como verdaderos hijos de Dios. 
 

REFLECTION 
Today we contemplate Jesus entering the waters of the Jordan. A 
puzzling moment: the Son of God, without any sin, places himself 
among the sinners seeking purification. John the Baptist 
understands this and tries to prevent it, but Jesus insists it is 
necessary to "fulfill all righteousness." 
What does this mean? Jesus didn't need baptism, but we do. By 
immersing himself in those waters, Jesus consecrates them, 
transforms them into a fountain of new life. He identifies completely 
with our humanity to raise us to the dignity of children of God. 
When Jesus comes out of the water, the heavens open, the Spirit 
descends like a dove, and the Father proclaims: "This is my 
beloved Son, in whom I am well pleased." This same reality 
becomes present in our baptism: the heavens open for us, we 
receive the Holy Spirit, and we are made beloved children of the 
Father. 
Our baptism is not simply a ritual from the past. It is the moment 
when we were grafted into Christ, marked with his seal, 
incorporated into his mission. Like Jesus, we are called to live as 
beloved children and to manifest that identity with our lives. 
Let us remember today our own baptismal dignity and renew our 
commitment to live as true children of God. 

 
As John the Baptist introduced the 
people of his time to Jesus “a voice 
from heaven said, ‘This is my Son, 

the Beloved, with whom I am well 
pleased.’”   
Perhaps God is calling you to do the same in our 
time as a priest, deacon, brother or sister contact 
Fr. Matt McCarthy, Vocation Director, 
Archdiocese of Toronto at 416-968-0997. 
email      vocations@archtoronto.org               
  www.vocationstoronto.ca 

 
 

 
Cuando Juan el Bautista presentó a 
Jesús a la gente de su tiempo, “una 
voz del cielo dijo: ‘Este es mi Hijo 
amado, en quien tengo 
complacencia’”.  
Quizás Dios te esté llamando a hacer lo mismo en 
nuestra época como sacerdote, diácono, 
hermano o hermana. Contacta al P. Matt 
McCarthy, director de Vocaciones de la 
Arquidiócesis de Toronto, al 416-968-0997.  
Email      vocations@archtoronto.org               
  www.vocationstoronto.ca 

 
 

 
 

Curso -Prematrimonial 
 

Es un requisito 
obligatorio para 
todas las 
parejas que 
desean casarse 

por la Iglesia. En nuestra parroquia contamos con 
un buen equipo de parejas con mucho 
conocimiento y experiencia de vida que facilitan 
los temas y orientan a las parejas en su camino 
de preparación hacia este bello sacramento.  
 
El curso se ofrece enteramente en español todos 
los domingos de 3:00pm a 5:00pm a partir del 
Domingo 18 de enero hasta el 28 de marzo.  
Las personas interesadas por favor llamar a la 
oficina parroquial para registrarse.  
 
 

EL BAUTISMO DEL SEÑOR – THE BAPTISM OF THE LORD 
     

Grupo de Jóvenes Schoenstatt 
 

¿Tienes entre 18 y 30 años y buscas un 
espacio para crecer en tu fe, hacer 

comunidad y caminar más cerca de 
Dios? 
El grupo de jóvenes de Schoenstatt te 

invita a un brunch de bienvenida el 
sábado 17 de enero al mediodía, donde 

podrás conocer más sobre el movimiento, convivir con otros 
jóvenes y compartir un momento fraterno. 
¡Estás más que invitado! Acércate al final de misa para 
más información. 
 
Are you between 18 and 30 years old and looking for a place 
to grow in your faith, build community, and walk closer to 
God? 
The Schoenstatt Youth Group invites you to a welcome 
brunch on Saturday, January 17th at noon, where you can 
learn more about the movement, connect with other young 
people, and share a fraternal moment. 
 
You're more than welcome! Come by after Mass for 
more information. 
 

 
 

REQUISITOS PARA SOLICITUD DE CARTAS DE 
RECOMENDACIÓN, MIGRACION Y ESCUELAS 
 
-Llevar registrado en la parroquia 3 meses 
-Estar asistiendo a misa los domingos en los 
últimos 3 meses 
-Tener al menos 10 horas de voluntariado (carta 
de voluntariado) 
-Tener una entrevista con uno de los sacerdotes 
para la aprobación.  
-Queda a discreción del sacerdote conceder la 
carta o negarla.   
-La carta tiene un costo de $20. 
-No se dan cartas a terceros. 
 
REQUIREMENTS FOR REQUESTING LETTERS OF 
RECOMMENDATION, MIGRATION, AND SCHOOLS 
 
-Be registered with the parish for 3 months 
-Be attending Sunday Mass for the past 3 months 
-Have at least 10 hours of volunteer work 
(volunteer letter) 
-Have an interview with one of the priests for 
approval. 
-It is at the priest's discretion to grant or deny the 
letter. 
-The letter costs $20. 
-Letters are not given to third parties. 

YOU CAN NOW GET OUR 
PARISH BULLETIN IN        
DIGITAL FORMAT USING 
THE FOLLOWING QR 
CODE:  
 
 
YA PUEDES OBTENER 

NUESTRO BOLETIN PARROQUIAL EN 
DIGITAL A TRAVÉS DEL CODIGO QR 
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olgpoffice@guadalupetoronto.com

iglesiaguadalupetoronto.com

Nuestra Señora de

GUADALUPE
PARROQUIA  CATÓL ICA  -  TORONTO

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL
and support the local businesses

that support your parish 605 Rogers Road
416-657-4343

2700 St Clair Avenue West
647-358-9696

www.churrasqueiramartins.com

WARDWARD
F U N E R A L  H O M E S

1OO YEARS

WESTON CHAPELWESTON CHAPEL

2035 Weston Rd  416-241-4618416-241-4618

wardfuneralhome.com

SCOTT
FUNERAL HOME

WEST TORONTO CHAPEL

Sirviendo a Mount Dennis desde 1928
Informacion para planear funerales para el futuro es desponible.

Llame y compare antes que usted decida.

Tracey Witzel
Managing Funeral Director

1273 Weston Rd.
416-243-0202

Solymar Galindo - Farmacéutico Propietaria

416-762-2662 • FARMACIA EN ESPAÑOL
2630 St. Clair Ave. W.  (entre Jane St & Scarlet Rd)

Guardian
™

STOCKYARDS PHARMACY

RETIREMENT PATH CANADA
Guillermo (William) Batres Franco

Su asesor en Español
Le ofrece: Creditos para comprar casa,
Seguros de vida, Seguros de salud, RESP para
la educacion de sus hijos.
Llamenos para una consulta gratuita

647-567-2706   RetirementPathCanada.ca

Hear Maxx
Ultimate Hearing Solutions

One size DOES NOT fit all... we are here to evaluate, fit, dispense,
program and adjust for your lifestyle, need and your BUDGET.

Falamos Português • Hablamos Español
861 A Jane St.   416-792-8792  •  1151 Dundas St. W #17 Mississauga

www.hearmaxx.ca

Edwin's
Auto Services

Domestic & Imports
Exhaust Specialist • Brakes • Tune-Ups

Edwin Sagal - Licensed Mechanic

789 Arrow Rd.

905-738-9909 • 416-749-9909

Florinda Lages
ATIO Certified Translator, M.A., B.A.

Spanish > English
Portuguese > English

French > English
416-318-3792

flolages@rogers.com

Romina Rodriguez
Agente de Hipotecas
Nivel 2 FSRA#12628

647-999-3661

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT
YOUR BUSINESS!

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 905-624-4422

RefinanciamientosRefinanciamientos
Pre-aprobacionesPre-aprobaciones
la y 2 y 2a Hipotecas Hipotecas
y my más...s...

Francino De Sousa

647-501-3984
84 Miller Street • BrazilianCollisionCenter@gmail.com

OdontologOdontología Familiara Familiar

Restauradora y CosmRestauradora y Cosméticatica

Dra. Karyna FigarellaDra. Karyna Figarella

Kit regalo de bienvenida
Atención en español

Estacionamiento gratuito
Abierto los sábados

289.256.4321289.256.4321
6262 Hwy 7 Vaughan (Woodbridge)

...

licence #M16000695

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

Holy Cross Cemetery & Funeral Home
905-889-7467

Queen of Heaven Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-851-5822




